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1. Jedan zahvalan narod


Dvadesetog avgusta

1672. grad Hag je tako bučan, čist i tako gizdav kao da je svaki božji dan nedelja;

grad Hag, sa svojim senovitim parkovima, visokim drvećem pognutim nad gotskim kućama,

sa svojim širokim kanalima u kojima se ogledaju zvonici s gotovo istočnjačkim kubetima.

Kroz ulice grada Haga, prestonice sedam Ujedinjenih provincija,[1] proticala je crna i crvena

bujica užurbanih, zadihanih i zabrinutih građana. Trčali su građani, s noževima

o pasu, musketama na ramenu ili batinama u ruci, prema Bajtenhofu, strašnom zatvoru

čije prozore s rešetkama još i danas pokazuju, u kojem je čamio Kornelije de Vit,[2] brat bivšeg predsednika veća

Holandije, zbog optužbe koju je protiv njega podneo hirurg Tikelar.


Da istorija toga vremena, a posebno godine od čije

polovine počinjemo ovu priču, nije tesno vezana za dva imena koja smo pomenuli,

nekoliko redaka objašnjenja učinili bi se izlišnim čitaocu, starom prijatelju kome

uvek obećavamo da će uživati od prve do poslednje stranice, i ovde sam održao reč

koliko sam mogao. Ali to objašnjenje je potrebno, koliko zbog jasnosti naše priče

toliko i zbog razumevanja velikog političkog događaja u čije je okvire smeštena.


Kornelije ili Kornelijus de Vit, ruvard[3] Pultena, to jest nadzornik

nasipa u toj zemlji, nekadašnji predsednik opštine Dordreht, svog rodnog mesta,

i poslanik u holandskoj skupštini, imao je četrdeset devet godina kad se holandski

narod, zamoren republikom kako ju je shvatao Jan de Vit,[4] predsednik veća Holandije,

žestoko zaljubio u stathauderat,[5]

koji je Jan de Vit trajnim ukazom u Ujedinjenim provincijama zauvek ukinuo u Holandiji.


Kako se retko dešava da javno mnjenje, u svojim

ćudljivim menama, ne gleda čoveka iza načela, narod je iza republike video dva stroga

lika braće De Vit, tih Rimljana Holandije koji su prezirali laskanje narodnom ukusu,

nesalomljivih prijatelja slobode bez razuzdanosti i blagostanja bez suvišnosti,

isto onako kao što je iza stathauderata video pognuto, ozbiljno i zamišljeno čelo

mladog Vilema Oranskog,[6]

koga su savremenici zvali Ćutljivi, nadimkom koji se prenosio pokolenjima.


Dva brata De Vit bili su obazrivi prema Luju

XIV[7] jer su osetili kako njegov

moralni uticaj raste u celoj Evropi, a ekonomski uticaj se odražava u Holandiji

posle uspeha one jedinstvene bitke na Rajni, koja je za tri meseca oborila moć Ujedinjenih

provincija, u kojoj se slavom ovenčao grof De Giš,[8] taj romaneskni junak, i koju

je opevao Boalo.[9]


Luj XIV je odavno neprijatelj Holanđana, koji su

ga vređali i ismevali što su bolje umeli, gotovo uvek, istina na usta Francuza prebeglih

u Holandiju. Narodni ponos pravio je od njega Mitridata[10] republike. Protiv braće De

Vit bio je, dakle, dvostruki pokret, koji je proisticao iz snažnog otpora što ga

je vodila vlast u borbi protiv ukusa naroda i iz zamora, prirodnog svim pobeđenim

narodima kad se nadaju da će ih neki drugi vođa spasti propasti i sramote.


Taj drugi vođa, spreman da se pojavi, spreman da

se meri s Lujem XIV, ma koliko velika izgledala njegova buduća sreća, bio je Vilem,

princ Oranski, sin Vilema II i unuk, preko Henrijete Stjuart,[11] engleskog kralja Čarlsa,[12] to ćutljivo dete čija se

senka, kako smo već rekli, pojavljivala iza stathauderata.


Tom mladom čoveku bilo je 1672. dvadeset dve godine.

Jan de Vit bio je njegov učitelj i odgajio ga je tako da od tog nekadašnjeg princa

stvori dobrog građanina. U svojoj ljubavi prema otadžbini, koja je bila jača od

ljubavi prema svome učeniku, on mu je večnim ukazom uklonio nadu koju je mladić

možda gajio da će jednoga dana biti stathauder. Ali Bog se nasmejao toj umišljenosti

ljudi da samovoljno, bez njegove saglasnosti, postavljaju i raspuštaju vlast na

zemlji, pa je ćudljivošću Holanđana i strahom koji im je ulivao Luj XIV promenio

politiku namesnika i ukinuo večni ukaz vaspostavljanjem stathauderata za Vilema

Oranskog, za koga su mu namere još bile skrivene u tajanstvenim dubinama budućnosti.


Predsednik veća se priklonio volji svojih sugrađana;

ali Kornelije de Vit je bio uporniji i, uprkos tome što su mu smrću pretile pristalice

princa Oranskog, koji su ga opsedali u njegovoj kući u Dordrehtu, odbio da potpiše

akt kojim se stathauderat vraća na snagu.


Na navaljivanje svoje uplakane žene, najzad je

potpisao ali dodavši pokraj svog imena ova dva slova: V.C. (vi coactus),

što je značilo: silom primoran.


Pravim je čudom tog dana izmakao udarcima svojih

neprijatelja.


Lakše i brže priklanjanje Jana de Vita volji njegovih

sugrađana nije po njega bilo ništa povoljnije. Posle nekoliko dana bio je žrtva

pokušaja ubistva. Izboden nožem, on ne podleže ranama.


Ali nije to ono što je trebalo oranžistima.[13] Život ove dvojice braće bio

je večita prepreka njihovim namerama; oni trenutno, dakle, promeniše taktiku s tim

da u datom trenutku dođu do cilja na drugi način, pokušavajući klevetom da izvrše

ono što nisu uspeli udarcima noža.


Dosta je redak slučaj da se u određenom trenutku,

božjom voljom, nađe velik čovek radi izvršenja kakvog velikog dela, i eto zbog čega,

kad se slučajno ovakva zamisao proviđenja ostvari, istorija istog trenutka beleži

ime tog izabranog čoveka, preporučujući ga potomstvu za divljenje.


No kada se đavo meša u ljudske poslove da bi uništio

jedan život ili srušio neko carstvo, još ređe se dešava da ne nađe odmah kakvog

bednika kome treba samo jednu reč šapnuti na uvo pa da odmah krene na posao.


Taj bednik, koji se u ovoj prilici našao na svom

mestu kao poslušnik zlog duha, bio je, kao što smo već rekli, Tikelar, po zanimanju

hirurg.


On izjavi da je Kornelije de Vit, očajan – što,

uostalom, dokazuje i dopisana primedba uz njegov potpis na aktu o ukidanju večnog

ukaza – i obuzet mržnjom prema Vilemu Oranskom, dao nalog jednom ubici da republiku

oslobodi novog stathaudera, a taj ubica trebalo je da bude on, Tikelar. Ispunjen

kajanjem pri samoj pomisli na to da učini ono što se od njega tražilo, on je više

voleo da zločin otkrije nego da ga počini.


Sad neka se zamisli buka koja se diže među oranžistima

na glas o zaveri. Javni tužilac uhapsi Kornelija u njegovoj kući 16. avgusta

1672; plemeniti brat Jana de Vita bio je, u jednoj odaji Bajtenhofa, podvrgnut pripremnom

mučenju kojim mu je, kao najnižim zločincima, trebalo izvući priznanje o njegovoj

tobožnjoj zaveri protiv Vilema.


Ali Kornelije je ne samo velik duh već i junačko

srce. Pripadao je onoj porodici mučenika koji se, pošto veruju u politiku koliko

im i preci u boga, smeše bolu; i na mukama on odlučnim i gromkim glasom izrecitova,

u potpunom skladu s prilikama, stihove prve strofe Horacijeve ode Justum et

tenacem,[14]

ne priznade ništa i izmori ne samo snagu već i preteranu revnost svojih dželata.


Sudije ipak ostadoše pri Tikelarovoj optužbi i

izrekoše Korneliju presudu koja ga liši svih dužnosti i počasti, osudi ga na plaćanje

sudskih troškova i na doživotno izgnanstvo s teritorije republike.


Takva odluka, iako izrečena čoveku ne samo nevinom

već i velikom, zadovoljila je narod, za čije se interese Kornelije de Vit neprestano

zalagao. Međutim, kao što će se videti, to nije bilo dovoljno.


Atinjani, o čijoj nezahvalnosti postoji prilično

raširen glas, morali su u ovom pogledu prednost da prepuste Holanđanima. Oni su

se bili zadovoljili progonstvom Aristida.[15]


Na prve glasove o hapšenju svoga brata, Jan de

Vit podnese ostavku na dužnost predsednika veća. I on je bio isto tako dostojno

nagrađen za svoju odanost zemlji, ponevši sa sobom samo mržnju neprijatelja i sveže

rane, prečesto jedinu dobit koja pripadne poštenim ljudima čija je jedina krivica

što su radili za otadžbinu zaboravljajući na sebe same.


Za to vreme je Vilem Oranski čekao, ubrzavajući

ipak događaj svim sredstvima koja su mu stajala na raspolaganju, da mu narod, čiji

je idol bio, od tela dvojice braće napravi dva stepenika potrebna da se popne na

presto stathauderata.


I tako je 20. avgusta 1672, kako sam već pomenuo

na početku ovog odeljka, grad hrlio ka Bajtenhofu da bi prisustvovao izlasku iz

tamnice Kornelija de Vita, koji je polazio u progonstvo, i da vidi kakve je tragove

mučenje ostavilo na telu tog plemenitog čoveka koji je tako dobro znao Horacija.


Pohitaćemo da dodamo da celo to mnoštvo nije odlazilo

k Bajtenhofu samo u nevinoj nameri da prisustvuje jednom prizoru već da su mnogi

među njima hteli da odigraju neku ulogu ili, bolje, da dovrše jedan posao za koji

su nalazili da je loše obavljen.


Mislim ovde na posao dželata.


Bilo je, istina, i takvih koji su dotrčali s manje

neprijateljskim namerama. Kod njih je bio u pitanju samo za svetinu uvek privlačan

prizor, jer njenom nagonskom ponosu laska da u prašini vidi onoga ko je dugo stajao

uspravan.


Kornelije de Vit, taj neustrašivi čovek, govorilo

se, zar nije bio zatvoren, iznemogao mučenjem? Zar ga neće videti bledog, krvavog,

posramljenog? Zar takav prizor nije značio pobedu za to građanstvo, još zavidnije

od naroda, u kome svaki dobar građanin Haga treba da učestvuje?


A zatim – mislili su oranžistički podstrekači,

vešto izmešani s tom gomilom koju su nameravali da upotrebe kao oruđe koje ujedno

i seče i udara – neće li se možda od Bajtenhofa do gradske kapije pružiti prilika

da se baci malo blata ili čak pokoji kamen na tog ruvarda Pultena, koji ne samo

da je tek vi coactus pristao da se Vilemu Oranskom vrati zvanje stathaudera

nego je hteo i da ga ubije?


Sem toga – dodavali su ti zakleti neprijatelji

Francuske – kad bi se dobro radilo i kad bi u Hagu bilo hrabrih ljudi, ne bi trebalo

ni pustiti Kornelija de Vita da ode u progonstvo, jer će on, kad se jednom nađe

napolju, skovati zaveru s Francuskom i živeti s onim zlikovcem, bratom mu Janom,

od zlata markiza De Luvoa.[16]


Jasno je da u takvom raspoloženju posmatrači više

trče nego što idu. Eto zašto su stanovnici Haga tako hitali ka Bajtenhofu.


Usred onih koji su se najviše žurili trčao je,

s besom u srcu i bez plana u glavi, pošteni Tikelar, koga su oranžisti vodali kao

junaka poštenja, nacionalne časti i hrišćanskog milosrđa.


Taj divni zlikovac je pričao o pokušajima Kornelija

de Vita da utiče na njegovo poštenje, o svotama koje mu je obećao i o paklenom planu

unapred pripremljenom da bi njemu, Tikelaru, olakšao sve teškoće oko ubistva, ukrašavajući

celu tu priču svom raskoši duha i svim uzletima mašte.


Svaka rečenica njegovog govora, koji je gomila

gutala, izazivala je oduševljene pokliče ljubavi prema princu Vilemu i krike slepog

besa protiv braće De Vit.


Gomila je čak proklinjala nepravedne sudije, čija

presuda dopušta da jedan takav užasan zločinac kao što je zlikovac Kornelije izbegne

živ i zdrav.


Nekoliko podstrekača ponavljalo je tihim glasom:


– Otići će! Pobeći će nam!


Na to su drugi odgovarali:


– Jedna ga lađa čeka u Ševeningenu, jedna francuska

lađa. Tikelar je video.


– Dobri Tikelar! Pošteni Tikelar! – vikala je u

horu gomila.


– Ne računajući to – govorio je jedan glas – da

će i Jan, koji nije ništa manji izdajnik od svog brata, takođe pobeći.


– I obe hulje će u Francuskoj jesti naš novac,

novac naših brodova, oružarnica i gradilišta prodatih Luju XIV.


– Ne dajmo im da odu! – savetovao je jedan rodoljub,

koji je prednjačio.


– U tamnicu! U tamnicu! – ponavljao je hor.


I na te uzvike građani još brže potrčaše, muskete

stadoše da se pune, sekire da se presijavaju, oči da žagre.


Međutim, još nikakvo nasilje nije bilo počinjeno,

i red konjanika koji je čuvao prilaze Bajtenhofu bio je hladan, miran, nem, kudikamo

opasniji zbog svog mirnog stava negoli cela ta građanska gomila zbog svojih uzvika,

nemira i pretnji, nepomičan pod pogledom svoga vođe, kapetana haške konjice, koji

je sablju držao izvađenu iz korica, ali oborenu, s vrhom u uglu svoje uzengije.


Ta četa, jedini bedem koji je štitio zatvor, zadržavala

je svojim stavom ne samo neurednu i bučnu narodnu masu već i odred građanske garde,

koji je, postavljen prema Bajtenhofu da održava red zajedno s četom, davao prevratnicima

primer buntovnim uzvicima, vičući:


– Živeo Oranž! Dole izdajice!


Prisustvo Tijia i njegovih konjanika bilo je, istina,

dobra kočnica za sve te građanske vojnike; ali se oni malo-pomalo ushitiše svojim

uzvicima i, kako nisu razumevali da može postojati hrabrost i bez vike, oni ćutanje

konjanika pripisaše bojažljivosti i učiniše jedan korak ka zatvoru, povukavši za

sobom sav gradski ološ.


Ali tada grof Tiji stupi pred njih i, dižući samo

svoju sablju i mršteći obrve, zapita ih:


– Ej, vi, gospodo iz građanske garde, zašto prilazite

i šta želite?


Građani uskovitlaše muskete, ponavljajući uzvike:


– Živeo Oranž! Smrt izdajicama!


– Živeo Oranž! Neka vam bude – reče gospodin Tiji

– mada više volim vesela lica od turobnih. Smrt izdajicama!, baš kad hoćete, no

dotle dok to budete želeli samo uzvicima. Vičite koliko vam god drago: smrt izdajicama!

Ali da ih ubijete, ja sam tu da to sprečim, i sprečiću.


Okrenuo se zatim svojim vojnicima:


– Oružje na gotovs! – povikao je.


Tijievi vojnici poslušaše naredbu s mirnom tačnošću,

na šta građani i narod odmah ustuknuše, ne bez pometnje, koja zasmeja konjičkog

oficira.


– De, de – reče im on podsmešljivo, ne odvajajući

se od sablje – umirite se, građani! Moji vojnici neće nijedan kremen zapaliti, ali

ni vi nećete ni koraka ka zatvoru.


– Znate li vi, gospodine oficiru, da mi imamo muskete?

– besno upita komandant građana.


– Pa vidim dobro, bogami, da imate muskete – reče

Tiji. – Stalno mi njima svetlucate pred očima; ali vidite i vi da mi imamo pištolje,

i da pištolj odlično domaša na pedeset koraka, a vi ste na samo dvadeset pet.


– Smrt izdajicama! – viknu četa razbesnelih građana.


– Pa vi samo jedno te isto – progunđa oficir.

– To već zamara!


I on stade na čelo svoje čete dok se buka oko Bajtenhofa

pojačavala.


A raspaljeni narod, međutim, nije ni znao da je,

u trenutku kada je osećao krv jedne od svojih žrtava, druga, kao da hita u susret

svojoj sudbini, prolazila na sto koraka od trga, iza gomile i konjanika, da bi otišla

u Bajtenhof.


I zaista, Jan de Vit je baš tada silazio s kočija

s jednim slugom i mirno, pešice, prelazio prednje dvorište zatvora.


Rekao je svoje ime vrataru, koji ga je, uostalom,

i poznavao, govoreći mu:


– Dobar dan, Grifuse, došao sam da odvedem van

grada mog brata Kornelija, koji je, kao što znaš, osuđen na izgnanstvo.


I tamničar, neka vrsta medveda izvežbanog da otvara

i zatvara tamničku kapiju, pozdravi ga i propusti da uđe u zgradu, čija se vrata

zatvoriše za njim.


Na deset koraka odatle sreo se s lepom devojkom

od sedamnaest, osamnaest godina u frizijskoj[17]

nošnji, koja mu se ljupko poklonila. Pomilovavši je po licu, on joj reče:


– Dobar dan, dobra i lepa Rozo. Kako je moj brat?


– Oh, gospodine Jane – odgovori devojka – ne strahujem

za njega zbog zla koje su mu počinili: to je zlo prošlo.


– A čega se plašiš, lepa devojko?


– Bojim se zla koje hoće da mu učine, gospodine

Jane.


– Ah, da! – reče de Vit. – Ovaj narod, je li?


– Čujete li ga?


– Zaista je vrlo uzbuđen; ali kad nas bude video,

pošto mu nikad nikakvo zlo nismo učinili, možda će se umiriti.


– To, nažalost, nije nikakav razlog – prošaputa

mlada devojka i udalji se na očev zapovednički znak.


– Ne, dete moje, nije; istina je to što kažeš.


Zatim, idući dalje svojim putem:


– Eto – prošaputa – jedne devojčice koja verovatno

ne zna da čita i koja, prema tome, nije ništa pročitala, a koja je istoriju sveta

sažela u jednu reč.


Još jednako miran, ali setniji no što je bio kad

je ušao, bivši predsednik veća uputi se ka bratovoj sobi.









2. Dva brata


Kao što je lepa Roza rekla,

u sumnji punoj predosećanja, dok se Jan de Vit peo kamenim stepenicama koje su vodile

u zatvor njegovog brata, građani su, što su bolje umeli, radili na tome da udalje

Tijievu četu, koja im je smetala.


Narod, koji je cenio dobre namere svoje milicije,

videvši to, povika iz glasa:


– Živeli građani!


Gospodin Tiji, koliko obazriv toliko i čvrst, pregovarao

je s tim odredom građana pred napunjenim pištoljima svog eskadrona, objašnjavajući

što je bolje umeo da mu je Skupština dala nalog da s tri odreda čuva tamnički trg

i njegovu okolinu.


– Čemu taj nalog? Zašto čuvati zatvor? – vikali

su oranžisti.


– Ah – odgovarao je gospodin Tiji – vi me odmah

pitate više nego što vam mogu odgovoriti. Rekli su mi: „Čuvajte“, i ja čuvam. Vi,

koji ste skoro vojnici, gospodo, morate znati da se o zapovesti ne raspravlja.


– Ali tu su vam naredbu dali zato da bi izdajnici

mogli da izađu iz grada!


– Moglo bi to i biti pošto su izdajnici osuđeni

na progonstvo – odgovorio je Tiji.


– Ali ko je dao tu naredbu?


– Skupština, bogami!


– Skupština je izdajnik.


– O tome ja ništa ne znam.


– Onda ste i vi izdajnik.


– Ja?


– Da, vi.


– Ah, gle! Da se razumemo, gospodo građani: koga

bih ja izdao? Skupštinu? Ja je ne mogu izdati pošto sam u njenoj službi i tačno

izvršavam njen nalog.


I na to, pošto je grof imao potpuno pravo pa je

bilo nemoguće raspravljati o njegovom odgovoru, uzvici i pretnje se udvostručiše,

strahoviti uzvici i pretnje na koje je grof odgovarao sa svom mogućom učtivošću.


– Ali, gospodo građani, zaboga, ispraznite svoje

muskete; mogao bi neko da opali iz nepažnje, i ako bi zrno ranilo kojeg od mojih

konjanika, mi bismo dvesta ljudi položili na zemlju, a to bi nam bilo vrlo žao;

a vama još više, tim pre što to nije ni u vašim ni u mojim namerama.


– Ako biste to uradili – vikali su građani – mi

bismo onda pucali na vas.


– Da, ali kad biste otvorili vatru na nas i ubili

sve do poslednjeg, ipak ne bi bilo ništa manje mrtvih koje bismo mi ubili.


– Ustupite onda mesto nama, postupićete kao dobar

građanin.


– Ja, prvo, nisam građanin – reče Tiji – ja sam

oficir, a to je već nešto drugo; zatim, ja nisam Holanđanin, već Francuz, što je

drugačije. Ja samo znam za Skupštinu, koja me plaća; donesite mi od Skupštine nalog

da vam ustupim mesto, i ja ću se odmah okrenuti nalevo krug, tim pre što mi je ovde

mnogo dosadno.


– Da, da! – uzviknu stotinu glasova koji se namah

umnožiše s pet stotina drugih. – Hajdemo do gradske većnice! Hajdemo da nađemo poslanike!

Hajdemo! Hajdemo!


– Tako je – promrmlja Tiji gledajući kako se najbešnji

udaljavaju. – Idite u gradsku većnicu da tražite jedno izdajstvo, videćete da li

će vam ga dati; idite, prijatelji moji, idite.


Pošteni oficir je računao na čast poglavara, koji

su, opet, računali na njegovu vojničku čast.


– Šta mislite, kapetane – šapnu mu na uvo prvi

poručnik – neka poslanici odbiju ovim pomahnitalima ono što traže, ali neka nama

pošalju malo pojačanje, ne bi bilo zgoreg, čini mi se.


U međuvremenu, Jan de Vit, kog smo ostavili kako

se penje kamenim stepenicama, posle razgovora s tamničarem Grifusom i njegovom kćerkom

Rozom, stigao je do vrata sobe u kojoj je na dušeku ležao njegov brat Kornelije,

koji je iskusio pripremno mučenje.


Pošto je izrečena presuda o progonstvu, nije bilo

vanrednog mučenja.


Kornelije, opružen na svom krevetu, slomljenih

članaka i prstiju, pošto nije ništa priznao o zločinu koji nije počinio, najzad

je malo predahnuo posle tri dana patnji, čuvši da su ga sudije, od kojih je očekivao

smrt, izvolele osuditi samo na progonstvo.


Snažnog tela, nesavladive duše, on bi razočarao

svoje neprijatelje da su ovi mogli u tamnim dubinama sobe u Bajtenhofu videti kako

na njegovom bledom licu svetli osmeh mučenika koji zaboravlja na blato zemlje pošto

je ugledao svetlost nebesa.


Ruvard je snagom svoje volje, više nego stvarnom

pomoći, povratio snagu i računao koliko će ga još sudski propisi zadržati u zatvoru.


Baš u tom trenutku povici građanske milicije, izmešani

sa uzvicima naroda, dizali su se protiv dvojice braće i pretili kapetanu Tijiu,

koji im je služio kao bedem. Taj glas, koji se kao plima razbijao o zidove zatvora,

dopre i do zatvorenika.


Ali ma kako preteći taj glas bio, Kornelije ništa

ne upita, niti se potrudi da ustane i pogleda kroz uzani prozor s rešetkama kroz

koji su spolja ulazile svetlost i buka.


Toliko se navikao na neprestan bol da mu je izgledao

skoro kao prirođen. Najzad je osećao s mnogo uživanja da su mu duša i um gotovo

oslobođeni telesnih tegoba, pa mu se činilo da su mu se duša i um odvojili od tela

i lebde iznad njega kao što iznad skoro ugašenog ognjišta leprša plamen koji ga

napušta da bi se popeo u nebo.


Mislio je i na svog brata.


Bez sumnje, osećao je bratov dolazak, kao da ga

je privukao tajnim, neobjašnjivim magnetnim silama. U tom trenutku, kada je Jan

bio tako prisutan u Kornelijevoj misli da mu je ovaj skoro izgovorio ime, vrata

se otvoriše, Jan uđe i žurnim korakom priđe krevetu zatvorenika, koji pruži svoje

izmučene ruke i šake, uvijene u zavoje, slavnom bratu koji ga je prevazišao ne u

zaslugama učinjenim zemlji već u mržnji koju su prema njemu gajili Holanđani.


Jan nežno poljubi brata u čelo i blago vrati na

dušek njegove povređene ruke.


– Kornelije, siroti moj brate – reče on – sigurno

mnogo patite?


– Ne patim više, brate moj, pošto vas vidim.


– Oh, siroti moj dragi Kornelije, onda ja patim

kad vas vidim takvog, verujte mi.


– I zato sam više mislio na vas nego na sebe. I

dok su me mučili, samo sam jedanput pomislio da požalim sebe da bih mogao reći:

„Jadni moj brat!“ Ali sada ste tu. Zaboravimo sve. Došli ste po mene, je li tako?


– Da.


– Ozdravio sam; pomozite mi da ustanem, brate,

i videćete kako dobro hodam.


– Nećete morati dugo da hodate, prijatelju moj.

Moje kočije su kod ribnjaka, iza Tijievih vojnika naoružanih pištoljima.


– Tijievih vojnika? Zašto su kod ribnjaka?


– Zato što se pretpostavlja – reče predsednik veća

s onim sebi svojstvenim žalosnim osmehom – da bi stanovnici Haga hteli da vas vide

kako odlazite, pa se pribojavaju nereda.


– Nereda? – nastavi Kornelije upirući svoj pogled

u zbunjenog brata. – Nereda?


– Da, Kornelije.


– To sam ja, onda, maločas čuo – reče zatvorenik

kao za sebe.


Zatim se obrati bratu:


– Ima sveta na Bajtenhofu, jel’ tako? – reče on.


– Da, brate moj.


– Ali onda, da biste došli ovamo...


– Šta?


– Kako su vas pustili da prođete?


– Vi znate da nismo omiljeni, Kornelije – reče

predsednik veća sa setnom gorčinom. – Prošao sam sporednim ulicama.


– Krili ste se, Jane?


– Imao sam nameru da dođem do vas ne gubeći vreme,

i uradio sam ono što se u politici i na moru radi kada je vetar nepovoljan: povijao

sam se levo-desno.


U tom trenutku buka još bešnje dopre s tamničkog

trga. Tiji se prepirao s građanskom gardom.


– O, oh! – reče Kornelije. – Vi ste dobar kormilar,

Jane; ali ne znam da li ćete svoga brata izvući iz Bajtenhofa pored tih narodnih

valova i stenja isto onako srećno kao što ste odveli Trompovu mornaricu[18] do Antverpena plićacima Šelde.


– Uz božju pomoć, Kornelije, pokušaćemo bar – odgovori

Jan. – Ali prvo jednu reč.


– Recite.


Uzvici se ponovo popeše do prozora.


– Oh, oh – nastavi Kornelije – kako su ti ljudi

srditi! Da li su protiv vas? Da li protiv mene?


– Mislim, protiv obojice, Kornelije. Rekoh vam,

brate, da nam oranžisti, između ostalih svojih glupih kleveta, prebacuju što smo

pregovarali s Francuskom.


– Da, ali to nam prebacuju.


– Glupaci!


– Da su ti pregovori uspeli, ne bi pretrpeli poraze

kod Resa, Orseja, Vesela i Rajnberga; oni bi nas poštedeli prelaza Francuza preko

Rajne, i Holandija bi i dalje mogla da veruje kako je nepobediva usred svojih močvara

i kanala.


– Sve je to tačno, brate moj, ali je još tačnije

ovo: kad bi sad našli našu prepisku s gospodinom De Luvoa, ja ne bih, ma kako dobar

kormilar bio, spasao tako trošan čunić koji će De Vitove i njihovu sudbinu odvesti

iz Holandije. Ta prepiska, koja bi poštenim ljudima bila dokaz koliko volim svoju

zemlju i kakve sam sve žrtve bio spreman lično da podnesem za njenu slobodu, ta

prepiska upropastila bi nas kod oranžista, naših neprijatelja. Zato bih, dragi Kornelije,

hteo da verujem da ste je spalili pre nego što ste napustili Dordreht, kad ste došli

k meni u Hag.


– Brate moj – odgovori Kornelije – vaša prepiska

s gospodinom De Luvoa dokazuje da ste u poslednje vreme bili najveći, najplemenitiji

i najveštiji građanin Ujedinjenih provincija. Bezuslovno držim do slave svoje zemlje;

bezuslovno držim do vaše slave posebno, brate moj, i dobro sam se čuvao da ne spalim

tu prepisku.


– Onda smo se oprostili sa životom – mirno reče

bivši predsednik veća, približavajući se prozoru.


– Ne, naprotiv, Jane, biće to u isto vreme i spas

tela i vaskrsenje naše omiljenosti u narodu.


– Šta ste onda uradili s tim pismima?


– Poverio sam ih Kornelijusu fan Barleu, mom kumčetu,

koga vi poznajete i koji stanuje u Dordrehtu.


– Oh, siromah momak! Dobro i naivno dete! Taj naučnik

koji, što je retka stvar, zna toliko stvari a misli samo na cveće kojim slavi boga

i na boga jer mu je podario cveće. I vi ste mu poverili tu smrtonosnu zaostavštinu.

Pa on je izgubljen, brate moj, siroti dragi Kornelijus!


– Izgubljen?


– Da, jer će biti ili jak ili slab. Ako je jak

(ma koliko mu bilo strano sve ovo što nam se događa, ma koliko da se zakopao u Dordrehtu

i ma koliko rasejan bio, on će danas-sutra saznati šta se s nama događa), ako je,

kažem, jak, hvaliće se nama; ako je slab, biće ga strah naše prisnosti; ako je jak,

glasno će uzviknuti tajnu; ako je slab, dopustiće da se za nju sazna. I u jednom

i u drugom slučaju, Kornelije, on je izgubljen, a i mi s njim. Zato, brate moj,

da bežimo ako još ima vremena.


Kornelije se pridiže na krevetu i, hvatajući ruku

svog brata, koji uzdrhta pri dodiru zavoja, reče:


– Zar ja ne poznajem svoje kumče? Zar nisam naučio

da čitam svaku misao u glavi i osećanje u duši Fan Barlea? Pitate me da li je jak

ili slab? Nije ni jedno ni drugo, ali šta mari kakav je. Glavno je da će čuvati

tajnu, pošto on tu tajnu čak i ne zna.


Jan se, iznenađen, okrenu.


– Oh – produži Kornelije uz svoj blagi osmeh –

ruvard Pultena je političar vaspitan u Janovoj školi; ponavljam vam, brate moj,

da Fan Barle ne zna za prirodu i vrednost onoga što sam mu poverio.


– Brzo, onda! – uzviknu Jan. – Pošto još ima vremena,

dostavimo mu nalog da spali ceo svežanj.


– Po kome da mu pošaljemo taj nalog?


– Po mom sluzi Krakeu, koji je trebalo da nas na

konju prati i koji je sa mnom ušao u zatvor da vam pomogne da siđete niz stepenice.


– Razmislite pre nego što spalite to što bi nam

donelo slavu, Jane.


– Ja pre svega razmišljam, dobri moj Kornelije,

o tome da braća De Vit prvo treba da spasu svoj život da bi spasli svoj dobar glas.

Kad budemo mrtvi, ko će nas braniti, Kornelije? Ko li nas je samo razumeo?


– Vi, dakle, mislite da će nas ubiti ako budu našli

te spise?


Ne odgovarajući bratu, Jan pruži ruke ka Bajtenhofu,

odakle su se tog trenutka uzdizali talasi divljih povika.


– Da, da – reče Kornelije – dobro čujem te povike,

ali šta oni znače?


Jan otvori prozor.


– Smrt izdajnicima! – urlala je gomila.


– Čujete li sad, Kornelije?


– A izdajice, to smo mi! – reče zatvorenik dižući

oči nebu i sležući ramenima.


– To smo mi – ponovi Jan de Vit.


– Gde je Krake?


– Mislim da je pred vratima vaše sobe.


– Neka uđe.


Jan otvori vrata. Verni sluga je zaista čekao na

pragu.


– Dođite, Krake, i zapamtite dobro šta će vam moj

brat reći.


– Ah, ne, nije dovoljno reći, Jane; moram, nažalost,

da napišem.


– A zašto?


– Zato što Fan Barle neće vratiti ta pisma i neće

ih spaliti bez izričitog naloga.


– Da li ćete moći da pišete, dragi moj prijatelju?

– zapita Jan pogledavši u te jadne ruke, izgorele i izubijane.


– Oh, kad bih imao pero i mastilo, videli biste!

– reče Kornelije.


– Evo bar pisaljke.


– Imate li hartije jer mi ovde ništa nisu ostavili?


– Ova Biblija. Otcepite prvu stranu.


– Dobro.


– Ali hoće li vaš rukopis biti čitak?


– Kako da ne! – reče Kornelije gledajući svog brata.

– Ovi prsti, koji su odoleli plamenu dželata, i ova volja, koja je savladala bol,

udružiće se sada u zajedničkom naporu i budite spokojni, brate moj, slova će biti

ispisana bez i najmanjeg drhtaja.


I zaista Kornelije uze pisaljku i poče da piše.


Tada se videlo kako brzo beli zavoj probijaju kapljice

krvi koje zbog pritiska prstiju na pisaljci potekoše iz otvorenih rana.


Znoj je liptao niz slepoočnice predsednika veća.


Kornelije je pisao:


 


Drago moje kumče,


Spali ostavštinu koju sam ti poverio, spali

je ne gledajući je, ne otvarajući je, da bi i samom tebi ostala nepoznata. Tajna

koju ona sadrži takve je vrste da ubija one koji je čuvaju. Spali je, i tako ćeš

spasti Jana i Kornelija.


Zbogom, i voli me.


20. avgusta 1672.


Kornelije de Vit


 


Jan sa suzama u očima obrisa kap te plemenite krvi

koja je pokapala list, predade ga Krakeu s poslednjom preporukom i vrati se Korneliju,

koji je od bolova još više pobledeo, te se činilo da će se onesvestiti.


– Sada – reče – kad budemo čuli staru Krakeovu

mornarsku zviždaljku, to će značiti da je izvan gomile, s druge strane ribnjaka...

Onda ćemo i mi poći.


Nije prošlo ni pet minuta a začu se dug i snažan

zvižduk koji se probi kroz krošnje tamnog brestovog lišća i nadjača povike s Bajtenhofa.


Jan podiže ruke k nebu u znak zahvalnosti.


– A sada – reče – hajdemo, Kornelije.









3. Učenik Jana de Vita


Dok su urlici gomile skupljene

na Bajtenhofu, uzdižući se sve strašnije ka braći, nagonili Jana de Vita da ubrza

polazak svoga brata Kornelija, dotle je jedno izaslanstvo građana otišlo već, kao

što smo rekli, u gradsku većnicu da traži udaljenje Tijievog konjičkog odreda.


Nije velika razdaljina od Bajtenhofa do Hohstrata,

tako da se mogao tu zapaziti i jedan stranac koji je od početka ovog događaja radoznalo

pratio sve njegove pojedinosti, kako se sa ostalima ili, bolje reći, iza ostalih,

uputio ka gradskoj većnici da što pre sazna šta će se tamo odigrati.


Taj stranac je bio vrlo mlad čovek, od dvadeset

dve, dvadeset tri godine najviše, i nije se činio snažnim. Sigurno je želeo da ga

niko ne pozna, jer je svoje bledo i duguljasto lice skrivao ispod fine marame od

frizijskog platna, kojom je stalno brisao čelo, vlažno od znoja, ili svoje vrele

usne.


Oka ukočenog kao u ptice grabljivice, orlovskog

i dugog nosa, finih i pravilnih usta, otvorenih ili, bolje reći, rasečenih kao ivice

rane, taj bi čovek mogao poslužiti kao predmet fiziološke studije koja u prvi mah

ne bi bila u njegovu korist.


Između lika osvajača i gusara, kakva je razlika?

– govorili su stari. Kao ona između orla i kraguja.


Spokojstvo ili uznemirenost.


Zato je ta bleda osoba, slabačkog i bolešljivog

tela, uznemirenog hoda, koja se kretala od Bajtenhofa ka Hohstratu iza naroda koji

je vikao, bila oličenje podozrivog gazde ili uznemirenog lopova, za šta bi ga neki

policajac sigurno pre smatrao s obzirom na to kako se čovek trudio da se skrije.


Bio je, uostalom, jednostavno obučen i bez vidljivog

oružja; mršavom ali mišićavom rukom, oslanjao se suvom belom šakom ne na ruku već

na rame jednog oficira koji je, s rukom na maču, sve do trenutka kada je njegov

drug krenuo i poveo ga za sobom, posmatrao sve prizore na Bajtenhofu sa zanimanjem

koje se lako može razumeti.


Kad stiže do trga Hohstrata, čovek bledog lica

gurnu onog drugog pod zaštitu jedne nastrešnice i zagleda se u balkon gradske većnice.


Na pomamne krike naroda prozor na Hohstratu se

otvori i jedan čovek pristupi da pregovara s gomilom.


– Ko se to pojavio na balkonu? – zapita mladić

oficira, pokazujući mu samo pogledom na govornika, koji se činio vrlo uzbuđen i

koji se više oslanjao na ogradu nego što se preko nje naginjao.


– To je poslanik Bovelt – odgovori oficir.


– Kakav je čovek taj poslanik Bovelt? Poznajete

li ga?


– Pa, dobar je čovek, bar tako mislim, gospodaru.


Čuvši od oficira takvu ocenu Boveltove ličnosti,

mladić učini pokret tako čudnog razočaranja, tako očitog nezadovoljstva da oficir

to opazi i požuri da doda:


– Tako se bar priča, gospodaru. Što se mene tiče,

ništa ne mogu da tvrdim pošto lično ne poznajem gospodina Bovelta.


– Dobar čovek! – ponovi onaj koga su zvali gospodarom.

– Da li ste hteli reći da je dobar čovek ili da je hrabar?


– Ah, neka me gospodar izvini; ne bih se usudio

da dajem takvu ocenu o čoveku koga, ponavljam to Vašoj visosti, samo iz viđenja

znam.


– Zaista – prošaputa mladić – da čekamo, pa ćemo

videti.


Oficir pognu glavu u znak odobravanja i ućuta.


– Ako je taj Bovelt dobar čovek – nastavi visost

– lepo će dočekati zahtev koji mu ovi pomahnitali podnose.


I nervozni pokreti njegove ruke, koja mu je i protiv

volje podrhtavala na ramenu pratioca poput prstiju svirača na dirkama klavira, odavali

su njegovo žarko nestrpljenje, tako loše prikrivano u nekim trenucima a naročito

tada, pod ledenim i mračnim izgledom lica.


Čuše tada vođu građanskog izaslanstva kako se obraća

poslaniku pitajući ga gde su mu drugovi, ostali poslanici.


– Gospodo – po drugi put ponovi gospodin Bovelt

– kažem vam da sam ovog trenutka sâm s majnherom[19] D’Asperenom, i da sâm ne

mogu da donesem odluku.


– Naredbu! Naredbu! – vikalo je više hiljada glasova.


Gospodin Bovelt je hteo da govori, ali se njegove

reči ne čuše; videli su se samo mnogobrojni i očajni pokreti njegovih ruku.


Pošto je uvideo da ga ne čuju, okrenuo se prema

otvorenom prozoru i pozvao majnhera D’Asperena.


Majnher D’Asperen se pojavi na balkonu, gde ga

pozdraviše još snažnijim povicima nego što su pre deset minuta dočekali gospodina

Bovelta.


On ipak pokuša da se obrati gomili. Ali gomili

je više godilo da se probije kroz stražu koja se, uostalom, ni najmanje nije suprotstavila

nadmoćnijem narodu, ne bi li ga naterala da sluša govor gospodina D’Asperena.


– Hajdemo – hladno reče mladić, dok se narod gurao

kroz glavni ulaz Hohstrata – kao da će se rasprava obaviti unutra, pukovniče. Hajde

da je čujemo.


– Ah, gospodaru, čuvajte se.


– Čega?


– Među poslanicima su mnogi bili s vama u vezi;

dovoljno je da samo jedan pozna Vašu visost.


– Da, da bi me optužili da sam podstrekač svega

ovoga. U pravu si – reče mladić, čiji se obrazi zarumeneše za časak, žaleći što

je pokazao toliko prenagljenosti u svojim željama – da, u pravu si, ostanimo ovde.

Odavde ćemo ih videti kako se vraćaju s ovlašćenjem ili bez njega, i procenićemo,

prema tome, da li je gospodin Bovelt dobar ili hrabar čovek, a to mi je stalo da

saznam.


– Ali – reče oficir gledajući s čuđenjem onoga

kome se obraćao titulom gospodara – ali Vaša visost ne pretpostavlja nijednog trenutka,

mislim, da će poslanici narediti Tijievim konjanicima da se udalje, zar ne?


– Zašto? – hladno zapita mladić.


– Pa, kad bi to naredili, to bi prosto značilo

potpisivanje smrtne presude gospodi Korneliju i Janu de Vitu.


– Videćemo – odgovori hladno visost. – Samo bog

može znati šta se događa u srcima ljudi.


Oficir krišom pogleda u ravnodušno lice svoga pratioca

i poblede.


Taj oficir je bio i dobar i hrabar čovek.


S mesta na kome su ostali, visost i njegov pratilac

čuli su žagor i koračanje naroda po stepenicama gradske većnice.


Zatim se ču kako ta huka izlazi i preliva se po

trgu kroz otvorene prozore dvorane na čijem su se balkonu bili pojavili gospoda

Bovelt i D’Asperen koji su se vratili unutra, bez sumnje strahujući da ih narod

ne gurne preko ograde.


Onda se ukazaše uskovitlane i bučne senke kako

prolaze ispod tih prozora.


Dvorana za zasedanje puni se.


Najedared žagor prestade, pa se onda udvostruči

u žestini i prasnu toliko snažno da se stara zgrada zatrese do temelja.


Zatim reka opet poče da teče niz hodnike i stepenice,

do ulaza, ispod čijeg svoda izbi kao bujica.


Na čelu prve grupe više je leteo nego što je trčao

jedan čovek grozno unakažen radošću. Bio je to hirurg Tikelar.


– Imamo ga, imamo ga! – vikao je mašući jednom

hartijom.


– Imaju nalog! – iznenađeno prošaputa oficir.


– E, sad znam na čemu sam – reče mirno visost.

– Vi niste znali, dragi moj pukovniče, da li je majnher Bovelt dobar ili hrabar

čovek. On nije ni jedno ni drugo.


Zatim, prateći bez ijednog treptaja gomilu koja

se valjala pred njim, reče:


– A sad, hajdemo do Bajtenhofa, pukovniče; mislim

da ćemo videti čudan prizor. – Oficir se pokloni i pođe sa svojim gospodarom bez

reči.


Gomila na trgu i na prilazima tamnici bila je ogromna.

Ali ju je Tijieva konjica još zadržavala s istom srećom i, naročito, s istom čvrstinom.


Ubrzo Tiji ču žagor koji je rastao dok se val ljudi

približavao i čije prve talase odmah opazi kako se kotrljaju brzinom bujice.


Istovremeno spazi hartiju koja se lepršala u vazduhu,

iznad zgrčenih ruku i blistavog oružja.


– Eh – reče, uzdižući se na svojim uzengijama i

dodirujući svog poručnika balčakom – mislim da ovi bednici imaju nalog.


– Podle hulje! – viknu poručnik.


Zaista, taj nalog odred građanske garde dočeka

s radosnim urlikom.


Ona se odmah pokrenu i pođe sa spuštenim oružjem,

uz gromke povike, u susret konjanicima grofa Tijia.


Ali grof nije čovek koji bi dopustio da mu se približe

više nego što je potrebno.


– Stoj – povika on – stoj! I neka se smesta oslobode

grudi mojih konja, ili naređujem: „Napred!“


– Evo naloga! – odgovori sto bezočnih glasova.


On ga uze sa zaprepašćenjem, brzo ga pogleda i

glasno reče:


– Oni koji su potpisali ovaj nalog pravi su dželati

gospodina Kornelija de Vita. Ni pod pretnjom da će mi odseći obe ruke, ne bih napisao

ni jedno jedino slovo ovog sramnog naloga.


I odgurnuvši balčakom svog mača čoveka koji je

hteo da mu ga uzme, reče:


– Jedan trenutak. Spis poput ovog je važan, i treba

ga sačuvati.


Savi pažljivo hartiju i stavi je u džep.


Zatim, okrećući se svojoj četi:


– Tijievi konjanici – viknu – krenite nadesno!


Zatim, poluglasno a ipak dovoljno jako da mnogi

čuju njegove reči:


– A sada, koljači, činite svoja dela.


Besan povik, sastavljen od svih gramzivih mržnji

i zverske radosti koje su krkljale nad Bajtenhofom, pozdravi taj odlazak.


Konjanici su lagano defilovali.


Grof ostade pozadi, suprotstavljajući se do poslednjeg

trenutka pijanoj gomili, koja je stopu po stopu zauzimala zemljište što ga je kapetanov

konj napuštao.


Kao što se vidi, Jan de Vit nije preterao u ocenjivanju

opasnosti kada ga je, pomažući svome bratu, požurivao da pođu.


Kornelije siđe, dakle, oslonjen na bivšeg predsednika

veća, niz stepenice koje su vodile u dvorište.


Na dnu stepenica nađe lepu Rozu, svu uzdrhtalu.


– Oh, gospodine Jane – reče ona – kakva nesreća!


– Šta je, dete moje? – zapita de Vit.


– Priča se da su otišli u Hohstrat da traže nalog

koji će udaljiti konjanike grofa Tijia.


– O, oh! – reče Jan. – Zaista, dete moje, ako konjanici

odu, položaj je loš za nas.


– Zato bih vam dala jedan savet... – reče devojka

dršćući.


– Daj, dete moje. Ne bi ničeg čudnog bilo kad bi

kroz tvoja usta progovorio Bog.


– Gospodine Jane, ja ne bih izašla na glavnu ulicu.


– A zašto, kad su Tijievi konjanici još na svom

mestu?


– Da, dok ne budu opozvani, nalog je da ostanu

pred tamnicom.


– Bez sumnje.


– A imate li nalog da vas isprati do izvan grada?


– Ne.


– E pa, čim prođete dalje od prvih konjanika, pašćete

u ruke narodu.


– A građanska garda?


– Oh! Građanska garda je najbešnja.


– Šta da radimo onda?


– Da sam na vašem mestu, gospodine Jane – stidljivo

produži devojka – izašla bih kroz zadnja vrata. Ona vode u jednu pustu ulicu, jer

je ceo svet sad na glavnoj ulici, čeka na glavnom ulazu, i ja bih tako otišla do

gradske kapije, kroz koju ćete da izađete.


– Ali moj brat neće moći da hoda – reče Jan.


– Pokušaću – odgovori Kornelije s izrazom uzvišene

čvrstine.


– A zar nemate kola? – upita devojka.


– Kola su tu na ulazu, kod velike kapije.


– Ne – odgovori devojka. – Mislila sam da je vaš

kočijaš odan čovek, i rekla sam mu da vas čeka kod zadnjih vrata.


Dva brata se razneženo pogledaše, onda obojica

pogledaše zahvalno devojku.


– Sad – reče predsednik veća – ostaje nam da saznamo

da li će Grifus hteti da nam otvori ta vrata.


– O, ne – reče Roza – on neće hteti.


– Šta ćemo onda?


– Ja sam predvidela njegovo odbijanje, i dok je

maločas govorio kroz prozor ključarnice s vojnikom uzela sam mu taj ključ.


– I imaš ga?


– Evo ga, gospodine Jane.


– Dete moje – reče Kornelije – nemam ništa da ti

dam u zamenu za uslugu koju mi činiš osim Biblije, koju ćeš naći u mojoj

sobi; to je poslednji dar jednog poštenog čoveka; nadam se da će ti doneti sreću.


– Hvala, gospodine Kornelije, neću se nikada rastajati

od nje – odgovori devojka.


Zatim uzdišući reče u sebi:


– Kakva nesreća što ne znam da čitam!


– Uzvici su sve glasniji, dete moje – reče Jan.

– Mislim da ne smemo ni časa da gubimo.


– Hajdete – reče lepa Frizijka, i jednim unutrašnjim

hodnikom odvede braću na stranu suprotnu od tamnice.


Roza je išla napred, i oni siđoše niz dvanaest

stepenika, prođoše kroz malo dvorište okruženo bedemima, i kad se zasvođena vrata

otvoriše, nađoše se s druge strane tamnice, u pustoj ulici, pred kolima koja su

čekala otvorenih vrata.


– Brže, brže, gospodaru, čujete li ih? – viknu

kočijaš uplašen.


Pošto je prvo Kornelija uveo u kola, predsednik

veća se okrete devojci.


– Zbogom, dete moje – reče – sve što bismo ti rekli

slabo bi izrazilo našu zahvalnost. Preporučujemo te Bogu, koji će se, nadam se,

setiti da si spasla dva života.


Roza uze ruku koju joj je predsednik veća pružio

i poljubi je s poštovanjem.


– Idite – reče ona – idite. Čini mi se da razvaljuju

vrata.
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